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46. The Day when their
plotting will avail them nothing
and no help shall be given them.

47. And verily, for those who
do wrong, there is another
punishment besides this: but
most of them do not understand.
48. Now await in patience the
command of your Lord: for
verily you are in Our eyes: and
celebrate the praises of
Lord the while you stand fort

46. Yawma laa ynghnee
‘anhum kayduhum shayfanw-
W laa hum §flifi§&roon.

47. Wa f[find lillazeena zala-
moo ‘azaaB@lidoona zaalika wa
laakifing aksarahum laa ya‘la-
moon.

48. Wasbir lihukmi Rabbika
fafififidka bia‘yuninaa wa sabbih
bihamdi Rabbika heena taqoom.
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49. And for part of the nlﬁ!llt 49. Waminal-layli fasabbihhu 258, -
also you praise Him,- and at e . ) @) | L
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In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir Al
Gracious, Most Merciful. Raheem. fa&f.ﬁlﬁ@%ﬂ:‘
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10. So did (Allah) convey the
inspiration to His Servant (conve-
yed) what He (meant) to convey.

11. The (Prophet’s) (mind and)
heart in no way falsified that

_ which he saw.

12.  Will you then dispute with
him concerning what he saw?

1 13. For indeed he saw him at a

second descent,
14. Near the Lote-tree beyond

| which none may pass:
N 15.

i

Near it is the Garden of
Abode.

16. Behold, the Lote-tree was
shrouded (in’ mystery unspeak-

is) sight never swerved,

: v nor dlé it go wrong!

10. Fa-awhaaa ilaa ‘afidihee
maaa awhaa.

11. Maa kazabal-fu’aadu maa
ra-aa.

12. Afatumaaroonahoo ‘alaa
maa yaraa.

13. Wa laqalll ra-aahu nazlatan
ukhraa.

14. SIGA Sillrati-ViffEhaa.
15. fi@8haa VEEREtul-Ma-
waa.

16. Iz yaghshas-Sillrata maa
yaghshaa,

17. Maa zaaghal-basaru wa
maa taghaa.
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18. For truly he saw of the
Signs of his Lord, the Greatest!
19. Have you seen Lat and
‘Uzza,

20. And another,
(goddess), Manat?
21. What! for you the male
sex, and for Him, the female?
22. Behold, such would be
indeed a division most unfair!

23, These are nothing but
names which you have devised,-
you and your fathers,- for which
Allah has sent down no authority
(whatever). They follow nothing
but conjecture and what their
own souls desire!- Even though
there has already come to them
Guidance from their Lord!

24. Nay, shall man have (just)
anything he hankers after?

25. But it is to Allah that the
End and the Beginning (of all
things) belong.

26. How many-so-ever be the
angels in the heavens, their
intercession will avail nothing
except after Allah has given
leave for whom He pleases and
that he is acceptable to Him.,

27. Those who do not believe
in the Hereafter, name the
angels with female names.

the third

-

28. But they have no knowled-
ge therein. They follow nothing
but conjecture; and conjecture
avails nothing against Truth.

29. Therefore shun those who
turn away from Our Message
and desire nothing but the life of
this world.

30. Thatisas far as knowledge
will reach them. Verily your
Lord knows best those who
stray from His Path, and He
knows best those who receive
guidance.

{ 31. Yes, to Allah belongs all that
is in the heavens and on earth:

18. Laqal ra-aa min Aayaati
Rabbihil-Kuliraa.

19. Afara’aytumul-Laata
wal‘Uzzaa.

20. Wa Manaatas-saalisatal-
ukhraa.

21. Alakumugz-zakaru wa

aabaaa ukum ‘maaa anzalal-
) taan; §fy2
yattabi‘oona 1llam wa

isu wa laqall
jaaa’ahum-mir-Rabbihimul-

hudaa.

24. Am lilHifi8dani maa tafians
naa.

25. Falillaahil-Aakhiratu wal-
oolaa.

26. Wa kam mith

samaawaati laa tughnee
shafaa‘atuhum shay’an illaa

27. [WRf@l-lazeena laa yu’mi-
noona bil-Aakhirati la-yuSaie
alaaa’ikata tasmi-

{iZikrinaa wa lam yunl illal-
hayaatad -dunyaa.

30. Zaalika malllaghuhum mi-
nal‘ilm; §filld Rabbaka Huwa
a‘lamu bifantdalla fERiSabee-
lihee wa Huwa a‘lamu bimanih-
tadaa.

31. Wa lillaahi maa fissa-
maawaati wa maa fil-ardi

O Kigseaiaslsid
AL
@d—};'-jiiﬂ@ A
0 &% 452801
PR Es’.grs,eU;
FHIETY) L& el
téf‘, J be"m.a M
@Utu.ai&i Ol
A NG
@cs&-’éJ!’re—‘?Ji-;%
G LoO[.J')U_,a!
®Z—:J!/ &/' M) s
)’u,...ng ol653:55
\._.JTM Y'L:«F{.E[:,:
@4‘3‘)‘3 :'GU“J ) \.J:
J-"-J[JU J’uwu
@’ .’” ‘-"/ »&(}Iﬂ’wﬂ
éiévu!,obc}‘ﬁbﬁg”
wutur ’twyr
CEEA)

ALad e’ 2

yu—ﬂu"u"«;‘i’
@[_:_bu.na.,:.‘;j! 335 52,

él BN ([ 37 6AET)
Z}.—‘a -’}’Lﬂ o -—‘-e.u

PRV & oy AT585 4l
mu,u,‘ma@ 4

'rf_'-‘ if

2,

9 ,/Y

A (khfa n
Gin ! @ 4

T ~ -
(A § AT
i {

plial

. ,z Y

A Ghunna A Ikhfa Meem Saakin A Idghaam A Qalqgala Acap A Idghaam Meem Saakin
alaln besalelly

O b oo pLES

A3



Part 27

2 W

e

i

l_ so that He rewards those who do
J! evil, according to their deeds,
’ and He rewards those who do
32. Those who avoid great sins
and shameful deeds, only
2 (falling into) small faults,- venly
4 forgiveness. He knows you well
when He brings you out of the
earth, and when you are hidden
Therefore, do not justify your-
' selves: He knows best who it is
that guards against evil.
l 33. Do you see one who turns
back,
! (his heart)?
35. What! Has he knowledge
ofthe Unseen so that he can see?
(| with what is in the books of
Moses.
37. And of Abraham who
,! 38. Namely, that no bearer of
burdens can bear the burden of
5| another;
but what he strives for;
40. That (the fruit of) his
| striving will soon come in sight:
with areward complete;
42. That to your Lord is the
final Goal;

4| good, with whatis best.
]

your Lord is ample in

! in your mothers’ wombs.
34. Gives a little, then hardens
36. Nay, is he not acquainted
fulfilled his engagements?-

% 39. Thatman can have nothing
41. Then will he be rewarded
43. That it is He Who grants
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liyallziyal-lazeena asaaa’oo
bimaa ‘amiloo wa yafziyal-
lazeena ahsanoo bilhusnaa.

32. Allazeena yajtaniboona
kabaaa’iral-ismi walfaw
hisha illal-lamam;
Rabbaka waasi‘ul maghfirah;
Huwa a‘lamu bikum iz BASHa-
akum mmal ardi wa iz mm

ilfée butooni
haatlkum falaa tuzakkooo m—
sakum Huwa a‘lamu bimanit-
tagaa.

33. Afara’aytal-lazee tawallaa.

34. Wa a‘taa qaleel:
akdaa.

35. Afifidahoo
fahuwa yaraa.
36. Am lam yunabba-bimaa
fee Suhufi Moosaa.

37. Wa Ifiraaheemal-lazee
waffaaa.

38. Allaa taziru waazira
fWizra ukhraa.

39. Wa al-laysa lil-ifi§8@ani
illaamaa sa‘aa.

40. Wa @nng sa‘yahoo sawfa
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50. And that it is He Who
destroyed the former (tribe of)
‘Aad,

51. And the Thamud, nor gave
them a lease of perpetual life.

52. And before them, the
people of Noah, for that they
were (all) most unjust and most

| insolent transgressors,

53. And He destroyed the

Overthrown Cities (of Sodom
| and Gomorrah),

54. So that (ruins unknown)

have covered them up.

55. Then which of the gifts of
| your Lord, (O man,) will you

dispute about?

56. This is a Warner, of the

(series of) Warners of old!

1| 57. The (Judgment) ever

approaching draws near:

% 58. No (soul) but Allah can lay

1| itbare.

4] 62. But you fall down in Ii)ros-
tration to Allah, and adore (

59. Do you then wonder at this
recital?

60. And will you laugh and not
weep,-

61. Wasting your time in
vanities?

im)
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50. Wa @mfahooo ahlaka
‘ Aadanil-oolaa.
51. Wa Samooda famaaa aiqaa.

52. Wa qawma Nooj
GaBlu ifRahum kaanoo hum
azlama wa afighaa.

53. Walmu’tafikata ahwaa.

54. Faghashshaahaa maa
ghashshaa.

55. Fabi-ayyi aalaaa’i Rabbika
tatamaaraa.

56. Haazaa nazeerl
fiizuril-oolaa.

57. Azifatil-aazifah.

58. Laysa lahaa Hiifd@onil-
laahi kaashifah.

59. Afamin haazal-hadeesi
ta‘jaboon.

60. Wa tadhakoona wa laa
tallkoon.

61. Wa @fiflim saamidoon.

62. Fasjudoo lillaahi wa‘budoo.
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(Qamar, or the Moon)

In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.

AL-QAMAR-54
Bismillaahir-Rahmaanir
Raheem.

(n.)‘fft&.c 5 l ”’ (o)

1. The Hour (of judgement) is
near and the moon is cleft
asunder.

2. Butifthey see a Sign, they
turn away, and say, “This is (but)
transient magic.”

3. They reject (the warning)

« and follow their (own) lusts but

every matter has its appointed

4| time.

4.  There have already come to

| them such tidings as contain a
' deterrent—

5. Mature wisdom; but (the

A preaching of) Warners does not

1. IRtarabatis-Saa‘atu

2. Wa
§ii‘ridoo wa yaqooloo sihfiins
] s ta m SR

3. Wa kaz-zaboo wattaba‘ooo
hwaaa’ahum; wa kullu Am-

Hstaqi A TSR

laqall jaaa’ahum minal-
B2’ i maa fechi muzdajar.
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